حتی اگه از آسمون سنگ بباره-هر چه بادا باد
به انگلیسی تو یک دقیقه خوش اومدین!
هر زبانی اصطلاحاتِ مرتبط به آب و هوا داره.
دو شرایط آب و هوایی رایج، بارانی و آفتابی هست.
جاناتان، به مهمونیِ «مراقبت از چمنزار» من میای؟
لازمه که ما چمنزار رو هرس کنیم، چمن های هرز رو بکنیم و درخت هایی که خشک شدن رو ببریم. 
چرا که نه!
میام.
میدونی که، تو گفته بودی به مهمونیِ «رنگ کردنِ آشپزخونه ام» هم میای، ولی نیومدی.
این دفعه دیگه میام.
اگه از آسمون سنگم بباره، شنبه صبح تو خونه ات هستم.
«come rain or shine» یعنی هر چه بادا باد. 
یه نوع قوله.
شما حتی میتونید وقتی درباره ی آب و هوای واقعی هم حرف میزنید، از این عبارت استفاده کنید. 
خب، اگه شما افراد رو به مهمونی فضای بیرونی دعوت کردین، می تونین بهشون بگین «هر چه بادا باد»
و این بود انگلیسی توی یک دقیقه!
